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"EEL THE ESSENCE OF LISBON W Y
O edificio Caridade 30 esta localiza- The Caridade 30 building is located in . e - v
do no coracdo de Lisboa, na freque-  the heart of Lisbon, in the parish of « ! e ——
sia de Santo Anténio, numaruatran-  Santo Antonio, on a quiet and familiar ! - 1

street, across the busy Avenida da
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quila e familiar, transversal a movi-
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mentada Avenida da Liberdade e [iberdade and close to Capuchos
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perto do Hospital dos Capuchos. Hospital.

e —
i

e

R =2y

TR

Estarnocentrodacidade, ondeahis- [It's being in the city center, where
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toria se mistura com a modernidade.  history mixes with modernity.
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CARIDADE

UM LUGAR PERFEITO PARA CHAMAR DE LAR —
A PERFECT PLACE TO CALL HOME
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0S APARTAMENTOS

THE APA

O Caridade 30 composto por 8 fra-
coesresidenciais. Jardins privativos
no piso térreo e no piso 1, e vistas
sobre a cidade nos dois duplex si-
tuados no piso 2.

Situada numa area residencial que
oferece o ambiente acolhedor e

sereno de um tipico bairro Lisboeta,
contrastando com a agitacao da
cidade cosmopolita.

RITMENTS

Caridade 30 consists of 8 residential
units. Private gardens on the ground
floor and the l1st floor and views over

the city in the two duplex located on
the 2nd floor.

Located in a residential area that
offers the warm atmosphere of a typ-
ical Lisbon neighborhood, but con-
trasting with the buzz of the cosmo-
politan city.



PLANTAS —

FLOORPLANS

BT2|Piso0 CT2|Piso DT2]|Piso1
BT2|Floor( CT2]|Floor1 DT2|Floor1



PLANTAS —

FLOORPLANS

ET1|Piso F T1DUPLEX| Piso 2 + Sotao
E T1| Floor | F T1DUPLEX | Floor 2 + Attic



PLANTAS —

FLOORPLANS

G T1|Piso 2 H T2 DUPLEX | Piso 2 + Sotao
GT1|Floor2 H T2 DUPLEX | Floor 2 + Attic
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JOANA FIGUEIREDO & RITA CALHEIROS

Real Estate Consultants

M. (+351) 916 594 479* | 912 086 492*
jfigueiredo@cbluxus.pt | rcalheiros@cbluxus.pt
www.coldwellbanker.pt

(®)) COLDWELL BANKER ' LUXUS 3;5

el =

Luxus - Sociedade de Mediacao Imobiliaria, Lda. - Lic. AMI 1032. Cada agéncia é financeiramente independente.
* Chamada para rede movel nacional.
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